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QUO - VADIMUS ?

De vlucht van een aantal Bredanaars in de meidagen van 1940
of ‘

Het dagboek van hun verblijf op de Loppemse pastorie
(19 mei 1940 - 28 mei 1940)

G. BURGERS

Die zonnige kermismaandag 27 augustus 1990 wordt er aan” de
pastorie van Loppem aangebeld. Een man met een Nederlandse
tongval vraagt de pastoor of hǉ eens door de pastorie en de tuin
mag lopen.

Vijftig jaar geleden, van 19 tot 28 mei 1940, had hǉ met zǉn ou-
ders en hun hele‘gezin bǉ de toenmalige pastoor Cornette gast-
vrǉheid genoten. Zǉn naam wasG. Burgers (in 1990 woonachtig
in Noorderwǉk). Hǉ was zo «gelukkig dat hǉ zǉn schuiloord tǉdens
de bange meidagen van 1940 teruggezien had, dat hǉ pastoor
Frans Vereecke zǉn dagboek over de exodus van enkele Breda-
naars in mei 1940 cadeau deed.

Wǉ publiceren alleen de bladzǉden die een getuigenis zǉn van de
gebeurtenissen en van de ‚sfeer die er in Loppem heerste tǉdens de
achttiendaagse veldtocht, meer bepaald de periode dat koning
Leopold III in het Wit Huis van baron Karl van Caloen overnacht-
te (18—24 mei) en de dag van het beruchte bombardement op Lop-
pem (27 mei 1940).
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19 mei 1940

De nacht is erg rustig, we hebben degehele nacht achter elkaar
door geslapen. Dus nogal 'n þinke tuk. Tegen zessen staan we op,
want we moeten nog naar de H .  Mis. Want al is het oorlog, als we
er toe in de gelegenheid zijn, moetenwe toch naar de kerk, wie
weet hoe lang het duurt, voordat we weer naar de kerk kunnen.
0m ongeveer zeven uur begint de  H .  Mis. Onder de  preek wordt er
afgelezen, dat we op vrijdag enz. vlees mogen eten. Daar hebben
wij— zoveel niet mee te maken, want we eten het bijna op geen enk-
ele dag. Na de H. Mis gaan we even naar de pastoor… en dan laden
we onze spulletjes Weer op de bakýets.

We bedanken dan hartelijk de Zusters en we moeten beloven nog
eens langs te komen. Dan gaan we weer, goed uitgerust, op stap.
Het is nu ongeveer half negenin de  morgen en het is prachtig weer.
Op de  weg is het, al zou deze dan vrǉ zijn om acht uur, nog erg
druk met militaire auto's, wagens, kanonnen enz. Als we 'n kwar—
tiertje gelopen hebben, begint het lieve leventje weer. Want er
komen verscheidene Duitse vliegtuigen op de grote voorttrekkende
troepen militairen af. De militairen en wij laten alles staan en lopen
direct van de weg af. We lopen 'n groot hoekhuis binnen. Het is
een huis van 'n aannemer van bouwwerken en ze sturen ons in het»
kantoor. Buiten horen we þink schieten, maar bommen vallen er
gelukkig niet, want op  'n paar kilometers van ons af zijn, diep in de
bossen, grote opslagplaatsen van munitie“). Als alles weer gewoon
is gaan we verder.
_(Toen we van onze vlucht op de terugreis naar Nederland waren,
zagen we dat dit huis geheel en al in elkaar was geschoten.)
We lopen weer door en komen zodoende in Eeklo terecht. Op ‚het

station is het verschrikkelijk druk met soldaten. Ook rǉden er grote
treinen weg met kanonnen, auto's, wagens, enz., er vertrekken ook
vele treinen met soldaten. Het is een mooie grote plaats Eeklo en er
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schijnen ook al enige bommen gevallen te zijn, naar de verwoes-
ting, die we zien, te oordelen. In Eeklo hebben we nog 'n praatje
met 'n Belgische ofýcier maar hij weet niet veel van de toestand te
vertellen en van ons dierbaar Nederland weet hij helemaal niets._
Buiten Eeklo moeten we over één van de  vele mooie viaducten, die
België bezit en het is nogal zwaar duwen met onze bakýets, maar
naar beneden gaat het des te gemakkelijker. Zo  lopen we, verge-
zeld van de militaire troepen, kanonnen en wagens die voorbij
komen, langs mooie bossen en wegen voort tot ongeveer twaalf
uur'. We stoppen bij 'n hotel dat midden in het bos staat. We vragen
om 'n kop warme thee of  kofýe, maar de man heeý: niets meer, het
is met ‘die doortrekkende troepen zo druk, dat hij bijna alles ver-
kocht heeý. Het zit er dan ook stampvol soldaten, die er, met hun
geliefde honden bij hun, zitten te suffen of te slapen. Wij kunnen er
nog ieder 'n bord warme tomatensoep krijgen voor 'n frank per
bord en dat slaan we natuurlijk niet af. Het smaakt heerlijk, zo'n
bord warme soep,- die we in een hele tijd'niet gehad hebben. Na
uitgerust te hebben stappen we weer op en gaan verder. Het is niet
erg druk met de vluchtelingen op de weg. We zien er maar enkele
en dan nog op de  ýets. De  meesten zǉn in Gent achtergebleven.
Want de vluchtelingen, die inïGent zijn, mogen er vandaag nog niet
uit de stad. Maar nu kunnen we wat gemakkelijkeren vlugger
lopen en behoeven we niet altijd met onze bakýets van de weg af te
gaan._

In Sijsele“) krǉgen we van mensen, die buiten in het zonnetje op
hun stoeltje tegen de muur leunen, nog 'n lekkere kop warme kof-
ýe. Hier in Sijsele is er gisteren nogal veel gebombardeerd. Hier
zijn dan ook twee kinderen gewond van mensen die gisteren” bij ons
bij _de Zusters in Waarschoot gegeten hebben en toen verder zijn
gegaan; Een jongetje kon gewoon verder doorgaan, maar de ande-
re is per rode-kruisauto naar Brugge gevoerd en moet daar twee
maanden in het Hospitaal blijven. E zijn ook nog verscheidene
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doden in Sijsele gevallen en vele huizen verwoest. We lopen door
tot Maldegem“) en daar raken we de militairen kwijt, want alle
militairen slaan daar naar rechts af. Zo lopen we dan door, totdat
we dan tegen drie uur in de mooie oude Vlaamse stad Brugge
aankomen. De buitenstad van Brugge is zowat wel hetzelfde als in
Holland, maar de binnenstad is echt oud, met zijn smalle straatjes
en zijn trapgevel-huisjes. We ‚moeten  eerst over 'n ophaalbrug en
dan onder 'n oude poort door, om in de binnenstad te komen. We
zien hier ookveel Hollandse militairen en militaire auto's, natuurlijk
ook veel Belgische en Franse“). Wij worden naar het mooie oude
stadhuis, met zijn mooie vierkante toren en zuilengarigen, gestuurd,
‚waar het vluchtelingenbureau“) is gevestigd. We moeten 'n hele tijd
wachten voordat we aan de beurt zijn _en dan zegt men ons dat we
naar Waardamme, Loppem of Roeselare moeten gaan. Wij krijgen
ook 'n bewijs, waarmede we gratis met de tram meekunnen. We
besluiten maar om naar Loppem te  gaan, zegt men ons. Als we
weer buiten gekomen zijn, vragen we de weg. We gaan nu langs de
mooie oude Brugse grachten en huizen en lopen zo verder B i j 'n

_ oude kerk zien we nog buiten op 'n aanplakbord grote rouwbrieven
aangeplakt, zowat hetzelfde als we ze in Holland kennen, met
zwarte randen enz. maar dan in de grootte van ruim 'n vierkante
meter. Bijna buiten de stad gekomen besluiten we met de tram")
mee te gaan en dan zullen Gerrit en ik met de_bakýets verder gaan.

» We houden 'n tram aan, maar'ze willen ons op vertoon van het
bewǉs niet meenemen. Dan maar te voet! Het is een koolpad, waar
we over moeten, maar we lopen maar op ons gemak, want het is
toch nog vroeg genoeg. Bij 'n brug“) gekomen, moeten we 'n hele
tijd wachten, want er komen allemaal schepen met benzine en olie-
tanks voorbij. Na 'n tijdje zien we vele ýetsers bepakt met dekens
en koffers, dus wellicht vluchtelingen, van de kant waar we naar
toe gaan, vandaan komen, We begrijpen het niet wat het is en er
komen te veel militairen voorbij, om over te steken en om het aan
hen te gaan vragen. Wanneer we ongeveer 'n kilometer of  vier, vijf
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van Loppem af zijn, gaan onze buurman en ik weer vast met de
ýets vooruit naar het gemeentehuis. Het is maar 'n klein plaatsje.
Op het gemeentehuis aangekomen, vragen we naar de burgemees-
ter”), maar die is niet thuis en nu sturen ze ons naar de gemeente-
secretarism’). We zeggen dat we door' het vluchtelingencomìté uit
Brugge hier naar Loppem zijn gestuurd.

"Dat is goed en wel", zegt hij, "Brugge stuurt hier alle vluchteling-
en maar naar toe, maar het is hier al overbevolkt. Heel Loppem ligt
vol soldaten en ofýcieren en Koning Leopold is ook al hier, dus
ook nog veel marechaussees“. En dan zijn er hier ook nog vele
fracteursm) uit België. Hier is helemaal geen plaats meer, het beste
is maar dat U naar Brugge teruggaa‘ ". Daar staan we nu! We heb-
ben natuurlijk niet veel zin om weer naar Brugge terug te gaan. We ‘
gaan dan zelf in het dorp op vele plaatsen naar 'n slaapgelegenheid
vragen, maar overal krijgen we te horen, dat er bij hen al soldaten
ingekwartierd zǉn. Ook de scholen, kloosters en het gasthuis liggen
al vol soldaten“).

"Dan maar weer naar de pastoor“), zoals in Waarschoot" zeg ik.
Zo gezegd, zo gedaan. We .vragen naar de pastorij en bellen aan.

' Door het dienstmeisje…) worden wij, buurman en ik, in de spreek-
kamer binnengelaten. Na kennis gemaakt te hebben, zeggen we
waarom we hier komen en vragen dan of we hier op de pastorij
mogen slapen. De pastoor, 'n oude man van'ongeveer 65 jaar, zegt
dat hij helemaal geen plaats meer heeý, want alle kamers zijn bezet
voor de ofýcieren en die hij vrij heeý, moet hij nog vrij houden
voor de militairen die vanavond hoogstwaarschijnlijk in Loppem
zullen komen. "We hoeven ook geen mooie kamer te hebben", zegt

onze buurman, "we zijn algauw tevreden". -
"Maar ik heb helemaal niets!", zegt de pastoor. "En deze spreekka-
mer dan?" vraag ik. "Dat nog niet", zegt de pastoor. "Maarmǉn
maartje is zo'n zwak meiske en ze kan allemaal niet tegen die druk-
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te en het kind is al zo moe, want het is toch al zo druk!"
Maar ze behoeft ook niets te doen! zegt buurman, "wij kunnen
alles zelf doen en desnoods haar nog hel-pen!"
"Dan zal ik het eerst aan maartje gaan vragen of ze het goed vindt",
zegt de pastoor, "want het is toch al zo'n zwak meiske!" En rokend
aan 'n langeouderwetse pijp en met 'n zwart kalotje op het bijna

' kale hoofd, gaat hij weg. Als hij terugkomt zegthij dat we mogen
blijven, maar dan moeten we maartje ook helpen. We beloven het
en na den pastoor vast bedankt te hebben, zeggen we, dat we eerst
de anderen gaan halen en we vertrekken. Even buiten Loppem zien
we vader en moeder en de rest aankomen met de bakýets en kin-
derwagen. Ze lopen te praten met 'n jonge deftige madame. Ze is .
de dochter van 'n kasteelheer…) hier in Loppem. Ze heeft medelij-
den met ons en ze zegt dat ze ons wel bij haar wil laten slapen,
maar dat het kasteel vol officieren zit, maar zo gauw als die weg
zǉn, mogen we bij haar komen. Als ze weggegaan is, gaan we allen
naar de pastoor. We laden de  bakýets door 'n grote poort de tuin in
en laden dan alles ‚af. -

Na het eten gaan we nog even het kleine dorpje in. Bij het rad-
huis…) zien we“ nog verscheidene vluchtelingen met hun ýets. Ze

' proberen nog om bij de onderpastoor…) te gaan slapen, maar die
heeft ook geen plaats meer en dan gaan ze maar weer terug naar
Brugge. We kopen nog wat brood en gaan dan weer terug. De
pastoor vraagt, als we thuis gekomen zijn, of  dat we katholiek zǉn
en zegt dan, dat we morgen om zeven uur naar de kerk kunnen.
0m ongeveer tien uur gaan we naar bed. Het ligt wel hard op die
plankenvloer zonder stro, maar na wat draaien en wennen vielen
we toch eindelijk wel in slaap.

’ D a t  was zondag, de achtste vluchtelingsdag!
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20 mei 1940

De vliegtuigen 'zijn deze nacht nogal in de weer, ze schijnen "ge-‘
hapt" te zijn op de Koning. Af en toe klinkt het gerikketik van het
afweergeschut dat ongeveer drie of vier meters van ons af staat.
Het kasteel, waar de koning in is“”, staat nog steeds twintig meter
van ons af. Bommen vallen er gelukkig-niet, dat hebben we trou-
wens ook nog nooit meegemaakt, dat er 's nachts bommen vielen.
Om zes uur staan we op, zodat we om zeven uur naar de‘kerk
kunnen. Het is 'n mooi oud klein kerkje, iets groter dan onze kapel.
Na de  mis gaan vader en de buurman naar het gemeentehuis om te

' vragen wat we nu eigenlijk moeten doen, wat ze eigenlijk van ons
‘willen Maar ja, ze weten ook niets. "Maar afwachten", zeggen ze,
maar daar komen we niet verder mee!
Thuis gekomen, praten ze er met de pastoor 'ns over. De  pastoor
stelt voor dat we eens wat verder moeten gaan kijken, hoe het daar
is, en als het ons niets lijkt, kunnen we weer terugkomen. Hij zegt,
dat we wel m e t '  n vrachtrijder, die hij kent, mee mogen rijden naar
de Franse grens. Daar we toch niet _allen op de vrachtwagen kun’-
nen en deze geheel gesloten moet blijven, want de chauffeur is
bang dat ze ons anders zullen aanhouden, gaan vader, de  buurman,
Gerrit en ik met de vrachtwagen mee. De rest zal in Loppem blij-
ven tot we terugkomen, want de bakýets kan toch ook niet mee-
gaan. We kruipen helemaal achter in de  wagen Voor ons staan
allemaal kisten, zo bang 15 de  chauffeur. Het is pikdonker m de
wagen en we zien niets. Hobbelend en stotend gaat het over de
Belgische wegen. We weten niet eens waar we zijn. In Deurne‘zo)
stopt de  wagen even en er wordt nog meer ingeladen. Dan rǉdt de
vrachtwagen weer verder, zonder dat we weten waar we eigenlijk
zijn. We vallen er haast bij in slaap. Eindelijk stopt hij en zegt, dat
we uit kunnen stappen. We staan midden op  'n open weg, maar
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overal waar we kijken, zien we niets dan vluchtelingen, die op  hun
dekens op de weilanden liggen. Ze  zeggen, dat we hier enkele
kilometers over de Franse grens zijn. We spreken enkele vluchte-
lingen aan. De  meesten zijn Belgen en er zijn er ook nog velen van
15 tot 35 jaar, die naar Frankrijk zijn gestuurd. Ze vertellen ons dat
ze hier al verscheidene dagen liggen en-niet verder mogen. Ze heb-
ben het heel slecht, want ze kunnen bijna geen eten of drinken
krijgen. "Dan gauw terug naar Loppeml", zegt onze buurman, en
we zijn het gloeiend met hem eens. De chauffeur is van plan om
vanavond om zeven uur weer nar Loppem terug te gaan. Tot zeven
uur lopen we wat rond en praten wat met de vluchtelingen. En dan
vertrekken we weer naar Loppem, waar we 's avonds laat aank-
omen. Als we alles tegen de pastoor verteld hebben, zegt hij dat we

‚maar  hier moeten blijven, totdat zij ook weg moeten. We vinden
het natuurlijk goed, want nu kunnen we tenminste eens rustig onze
gang gaan! En dan, nadat de pastoor het rozenhoedje en avondge-
bed voorgebeden heeý, gaan we naar bed.
Dat was de negende vluchtelingsdag!

‚_

2 1  mei 1940

Het is nogal rustig. De koning is vannacht, naar men zegt weer uit
het kasteel vertrokken”. We kunnen nogal rustig slapen. Evenals
gisteren staan we weer om zes uur open gaan we naar de kerk.. Na
de  kerk gaan we eten en dan…”komt de  pastoor naar ons toe: "Jullie
mogen hier wel zijn," zegt hij, "maar dan moet je er ook wat voor
doen!" We vinden het natuurlijk heel goed, anders vervelen we ons
toch maar! Moeder, de buurvrouw en de meisjes gaan naar het
dienstmeisje, die we naar het Belgische maartje "Moortje" ge-
noemd hebben. ‘En wij gaan metde pastoor mee naar de tuin‘”).
Het is 'n zeer grote, lange tuin. Maar verwaarloosd! Het is toppunt!
"Er is het hele jaar nog niets aan gedaan", zegt de pastoor. Nu dat
zien we! En wat er aan gedaan is, is nog echt op z'n Bels gedaan,
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zo  slordig en onafgewerkt! Vader en buurman gaan naar de groen- '
tentuin. Gerrit gaat houtblokken zagen en Jan en ik gaan naar de
bloementuin. We weten eigenlijk niet waar we het eerst mee zullen
beginnen, zoveel onkruid staat er en zó verwaarloosd is hij! Jan
begint aan het ene, ik aan het andere eind. "Dan zullen we elkaar
wel eens tegenkomen", zegt Jan. Zo werken we door tot twaalf
uur. Deze middag eten we voor het eerst sedert onze vlucht mid—
dageten. Tenminste, als men ‘dat middageten noemen mag, want
het zijn alleen maar warme aardappelen, meer niet, zonder saus of
iets dergelijks. Want Moortje heeý gisteren, daar het vleesloze-
maandagm) was, niets geen vlees kunnen krijgen. Maar het is toch
iets warms op de maag! 's Middags gaan we gewoon weer verder
met ons werk en de anderen gaan wat slapen.
Om ongeveer vier uur komen ze verschillende mooie, met goudge-

_ le zijde beklede, stoelen en canapé's van het kasteel op de pastorie
brengen en ook 'n groot deel van de mooie bibliotheek. We breng-

en de  stoelen in de grote, witgekalkte kelder. "Dan kunnen we
tenminste bij het schuilen voor vliegtuigen nog eens zacht zitten",
Izegt Moortje '
's Avonds om zeven uur gaan we nog naar het meimaandlof. Tij—
dens het lof komen er nog verscheidene Duitse vliegtuigen over
vliegen, waar þink op geschoten wordt. De  ramen rinkelen en het is

' 'n echt hol gehoor in de  kerk. Sommige meisjes lopen bang de
kerk uit, maar als ze de vliegtuigen boven het dorp zien cirkelen,
lopen ze maar weer gauw terug
Als het lot…) uit is, zijn de Duitse vliegtuigen nog niet weg, we
blijven natuurlijk allemaal in de kerk. Maar toch eindelijk na 'n
kwartiertje zijn ze allemaal verdwenen.
Hierna ga ik met Jan nog wat kijken in het dorp, maar er is niet
veel te  zien, veel Belgische militairen, meer niet. En dan gaan we
om tien uur naar bed.
Dat was de  tiende dag!
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2 2  mei 1940

Na rustig geslapen te hebben, gaan we weer naar de H. Mis en dan
weer aan de gang, ieder aan zijn eigen werk. Na het middageten,
dat deze keer geheel "volledig" is, en goed smaakt, komt de pas-
toor vragen of we mee naar de grot gaan‘”), voor een novene ter
ere van het feest van het H.  Hart. De  grot ligt ongeveer 'n half
uurtje buiten het dorp." De grot is gebouwd door 'n kasteelheer, die
‚op 'n kasteel daar vlak in de buurt woont. Als we bij de grot ko-
men, is  het al heel druk. 'n Vrouw bidt er voor. Wanneer er ong-
eveer twee rozenhoedj es gebeden zijn, komen er weer verscheidene
vliegtuigen opduiken. Door de bomen van het bos zien we ze aank-
omen. Flink wordt er op  los geschoten. Angstig staan we te luiste-
ren, bijna niemand bidt er nu en de vrouw die voorbidt, bidt heel
zacht, bang dat de vliegtuigen ons zullen horen! Dan opeens vallen
er enkele bommen, gelukkig .wel 'n heel eind van ons aþ Maar de
mensen worden toch allemaal wit van schrik en erg zenuwachtig.
Het gerikketik van het luchtafweer begint nog heviger te klinken.
We kruipen allen, voor zover het gaat, in de grot. Sommigen zitten
al op het altaar, andere staan ineengedoken onder enkele vooruit-

stekende rotsblokken. Het is w e l 'n vreemd gezicht. N a '  n half
uurtje _zǉn de_vliegtuigen verdwenen en gaan we weer gewoon met
het rozenhoedje door. Thui's gekomen gaan we maar weer gewoon
aan het werk'. Onder het lof komen er weer enkele vliegtuigen
opduiken. Ze schijnen op 'n bepaalde tijd te komen.

's Avonds luisteren voor het eerst weer eens naar 'n stukje muziek
en horen we ook de nieuwsberichten van de Engelse zender, maar
ze weten niet veel nieuws van Nederland .en België te  vertellen. En
dan gaan we volgens gewoonte, na het rozenhoedje en avondgebed
gebeden te hebben, om tien uur naar bed. Dat was de elfde dag!
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